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Irta: Jancsó Elemér
A Józsa Béla-Athenaeum megte

remtése az uj idők egyik legértéke
sebb vívmánya. A haladó szellemű 
kulturharcosok tömörültek össze eb
ben az uj alakulatban és tanácsko
zásaikon máris megvitatták a tömeg
kultúrát szolgáló uj egyesület célki
tűzéseit. Az erdélyi irodalom régi és 
uj irónemzedékén kívül a demokrata 
szellemű képzőművészek és a mun- 
káskultura képviselői tettek vallo
mást az uj irodalom és a képzőmű
vészetek mai feladatai mellett.

Az uj egyesület megszületése régi 
harcokra emlékeztet. A 25 éves*  

’•k múltra visszatekintő erdélyi iroda- 
k lom sokszor a szociális törekvések, 

‘.jde talán még többször a divatos 
-"koreszmék szolgálatában állott. A 

Ítranszilvánizmus, majd a tiszta iro
dalom célkitűzésein kívül a népi iro
dalom és a szociális eszmékért har- 

j coló munkásirodalom járultak nagy
íj ban hozzá az erdélyi irodalom nép- 
i •; szerüsitéséhez. Igazi művészek és 

1 divatot majmoló kontárok harcos 
küzdelme az erdélyi irodalom elmúlt 

íH 25 éve. Nem célunk ezúttal Ítéletet 
mondani az elmúlt idők • irói és irá
nyai felett, ez az irodalomtörténet- 
irás későbbi feladata. Mi ezúttal 
csak a demokrata szellemű és a szo
ciális célkitűzésű erdélyi irodalmi 
hagyományokra akarunk rámutatni.

Az erdélyi írók nagy része 1940 
előtt, kevés kivételtől eltekintve, 
fasisztaeilenes, demokrata mágatar- 
tásu volt. A népi gondolat, a har
cos humanizmus, a történeti hagyo
mányok irodalmi ápolása és a tiszta 
művészet elvének hangoztatása vol
tak Íróink legfontosabb programpont
jai. Erdély változatos és sokirányú, 
jgymással nem egyszer szemeen- 
ílló irói állásfoglalásai közül a de
mokrata jövőért folytatott harcban a 
szociális irányú irodalom volt a leg-

ÍV

■ ii
II

>’1
■ Tldi

:iys’

b.t fontosabb. A Korunk írógárdája mel- 
'i1 fAVAnt- n fí<s+r»l í v An a m nr orl A lr Af—

-W

w’

Ef!

•ett főként a fiatal ír ónemzedék ér
tékes, munkáját kell kiemelnünk. Az 
(Jj Arcvonal, majd az Ady Endre 

^Társaság próbálták népszerűsíteni 
‘ azt a szociális tendenciájú irodalmat, 

-f!amelyik később az Erdélyi Enciklo- 
iqpédia körűi tömörült és az erdélyi 
^realizmus jelszavával jelentkezett 
«szellemi életünkben. A 25 éves er- 
á^délyi irodalom múltjából hadd emel
tjük ki Tamási Áron székely mese
világát, Reményik Sándor harcos hu
manizmusát, Kós Károly, Szentimrei 
Jenő, Berde Mária, Tompa László, 
Makkai Sándor, Tabéry Géza, Ligeti 
Ernő, Benedek Elek, Molter Károly, 
Bárd Oszkár és Kacsó Sándor időn
kénti bátor kiállásait, Nagy István 
uj világot feltáró rnuukásdokumen- 
tumait, Szilágyi András, Szenczei 
László, Szabédi László, Asztalos Ist
ván, Jékely Zoltán, Horváth lst án 
erdélyi realizmusát és végül, de 
nem utolsó sorban Apríly Lajos és 
Karácsony Benő legnemesebb érte
lemben vett európaiságát.

1910 ősze véget vetett az erdélyi 
irodalom demokratikus fejlődésének.

■ Az írók nagy része vagy visszavo
nul, vagy elhallgatott, de a korszel
lemmel szemben nem harcölt. Ez a 
hallgatás elitélése volt ugyan a fa- 
sizálódó erdélyi életnek, de ugyan
akkor bátortalanságnak és az uj kö
rülményekkel való megalkuvásnak 
is bizonyítéka volt. Kivételek termé
szetesen ezúttal is voltak, de nem 
volt egységes erdélyi irói közösség, 
amely felvette volna a harcot ezzel 

uj erdélyi szellemmel szemben. 

A két világnézeti véglet: Nyirő Jó
zsef németimádó szereplése és Nagy 
István harcos demokrata állásfogla
lása között, nagy ritkán a népi vo
nalat követő. írók és egy-két régi 
demokrata írónk állt csupán ki a 
régi erdélyi szellemet megsemmisí
teni akaró v gy azt kisajátító irá
nyokkal szemben.

1944 október 11-e uj korszak kez
dete Erdély szellemi életébe . A fel
szabaduló demokratikus erők uj in
tézményeket, uj és a régivel ellenté
tes életformákat teremtettek meg. 
Ennek az átalakuló, demokratizáló 
világnak egyik harcos intézménye 
a most megalakult Józsa Béla-Athe- 
naeum. Ez az uj szellemi munkakö
zösség a régi irodalmi és tudományos 
egyesületektől főként abban különbö-

A SZOVJET' CSAPATOK. KEZÉRE -
KERÜLTEK BUBAPEST VÍZMÜVEI'
MOSZ&VK, december 14. (Rádió.} fi ssovjel hadijelentós a következőket tartalmasba: 

M ssovjet csapatok. folytatták támadásaikat’ a Sajó vőlgyébea BSsBofotól ésaakra és 
éssalaaywgatra, amelynek, s-arás*  ..elfoglalták- Sajófeasss, Balajt, Halmai és Bar«
clka .kössógeket.; ’

Budapesttől északkeletre a ?. ukrajnai arcvcscd csapatai tovább! tért ayertek és.el« 
foglalták msalag, Isaszeg, SsnrdokpüspSkL Kogárd és Écseg Ixosségelxet.-

December 12-én Miskolciéi északra és Budapesttől beleire 1789 siémet és magyar fo
goly került a szovjet csapatok hősére. ■

többi arcvonalon nem történt lényeges esemény. - -
December 12-én a német csapatok M harckocsit és II repülőgépet vesstettebe .

A magrar férfiadat katonai á&épgésre '
llámetoreságba horeoljáfe

LONDON, december 14. A londoni 
rádió jelenti a magyarországi hely
zetről: Legutóbbi jelentések szerint 
az oroszok mélyen behatoltak a Bu
dapest északi és északkeleti külváro
saiban levő védelmi állásokba. Ezek 
hasonlítanak a nyugati hadszíntér 
német városai körül vont német vé
delmi erődökhöz. Az orosz szabad
csapatok erős ellenállással szemben 
is elérték Kisalagnál a városi vízmü
veket, 15 kilométerre Budapest köz
pontjától északkeletre. Újpest birto
káért a heves harc tovább dúl. Bu
dapesttől keletre is erősbödött az 
orosz nyomás.

Candidus, a londoni rádió hírma
gyarázója, helyzetismertetésében a 
többi között ezt mondta: A berlini 
és stockholmi német szóvivők már 
előkészítették a közvéleményt a ma
gyarországi német védelem Öss -.eom- 
lására. A mo-zkvai Vörös Csillag sze
rint a Vörös Hadseregnek sikerült 
éket vernie a budapesti erődítések 
falában, amelynek kapuján keresztül 
behatolt Budapest és akkeleti kerü
leteibe.

Kétségtelenül — folytatja Candidus 
— már csak a legrövidebb idő kér
dése, hogy a szovjeterők teljesen 
felszabadítják Budapestet és kiűzik 
a németeket es nyilaskeresztes béren
ceiket a Dunántúlról. A németek és 
kétségbeesett nyilas lakájhaduk azon
ban minden eszközt felhasználnak, 
hogy szörnyű, pótolhatatlan káro at 
okozzanak Budapest lakosságának.

A magát hadügyminiszternek ne

zik, hogy elsősorban a nagy töme
gek demokratikus szellemi irányítá
sára törekszik. Az irodalom, a mű
vészet és a tudomány mai problé
máit olyan rétegekkel akarja megis
mertetni, amelyek előtt eddig ezek 
a kérdések ismeretlenek voltak. Az 
öncélú művészetek és tudományok 
helyett jövőt építő, harcos és uj vi
lágot feltáró műveltséget akar eljut
tatni mindenkihez, aki hiszi és akarja 
a szociális igazságon felépülő uj vi
lágot. A tudományok és művészetek 
örök problémái közül a ma legége
tőbb kérdéseire óhajt választ adni, 
de eszközeiben és ^módszereiben 
mindig az igazi tudomány és iroda
lom tárgyilagos szemléletét fogja 
követni.

Az elmúlt huszonöt év erdélyi szel
lemét. és művészeti életét világnéze
tek, érdeke oportok szenvedélyes 
harca jellemzi. Ebből a harcból sok 
igazi érték született, még akkor is, 

vező Beregfíy kijelentése szerint Hit
ler megígérte, hogy a magyar kato
nai egységeknek, agyáraknak és in
tézményeknek német területen me
nedéket fog adni... A magyar ipar 
nagyrészét már Németországba plán
tálták át Az ipari felszereléssel 
együtt Németországba telepítettek 
számos magyar munkást is.

A magyar rádió beszámoit arról is, 
hogy a magyar férfiakat német földön 
képezik ki katonai szolgálatra. Buda-- 
pesten német-magyar hadbíróságot 
állítottak fel. Kemény Gábor báró, a 
33 éves magyar külügyminiszter, 
hogy enyhítse ezeknek a jelenségek
nek nyugtalanító hatását, kijelentette, 
hogy Szálasit és őt Hitle a legutóbbi 
megbeszéléseken biztosította a „tel
jes sikerről“... A teljes siker fogal
ma nyilván világosan alkalmazható 
Magyarország még német megszállás 
alatt lévő részeinek teljes kiürítésére 
és épkézláb férfilakosságának elhur
colására.

Vágó Pál, a németberenc Szálasi- 
korinany tagja, felhívással fordult 
Budapest népéhez, hogy védje meg 
önmagát.

— Nem várhatjuk — mondotta —, 
hogy a német szövetséges fogja 
megvédeni a magyar főidet sza
munkra... Szerinte a németek csak 
olyan esetben vittek el üzemi gépe
ket, mikor a Szálasi-kormány hozzá
járulását adta ehhez...

— Nem tudok semmiből tícimi- 
szej-t és fűtőanyagot előállítani — 

t
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ha a szembenálló felek nem mindig 
tudták egymást ipegérteni. Ma ez a 
harc már a múlt emlékei közé tarto
zik, de a küzdők, nagyrésze még él 
és bizonytalanul próbál tájékozódni 
az uj világban. Erdély idős és . fiatal 
irónemzedékének, művészeinek és 
tudóséinak legjava hűséges maradt 
szülőföldjéhez és vállalta az uj élet 
és az újjáépítés minden nehézségét. 
Hisszük, hogy a Józsa Béla-Athe- 
naeum zászlóbontása bátorító jel és 
hivó szózat lesz számukra.

Az írói elzárkózottság, a művészet 
és a tudomány fellegváraiba való 
menekülés kora lejárt. A széliéin 
munkásainak, akik oly sokszor hivat
koztak a transzilvánizmusra,. részt 
kell venniük abban az épitőmunká- 
ban és harcban, amelyik , éppen az 
általuk megálmodott Erdélyért, a ki
békülő és egymásnak kezet nyújtó 
népek közös hazájáért folyik.

mondotta Vágó Pál. Ha valaki éhes
— ajánlotta felhívásában —, ragad
jon puskát és szerezzen magának ke
nyeret az ellenségtől1

Mit jelentenek mindezek a hírek 1
— kérdezi Candidus, majd igy foly
tatja: A németek és magyar béren
ceik tisztában vannak ázzál, hogy a 
Vörös Hadsereg diadalmas előnyo
mulása megpecsételte sorsukat. A. 
csata döntő szakaszában kiürítési 
intézkedésekkel a magyar munká
sokat, a katonaköteles férfiakat és 
az ifjúság szine-javát Németországba 
akarják terelni. Ezzel akarjak meg
akadályozni, hogy a felszabadított 
országban meginduljon a békés fel
építés munkája. A fasizmus szolgá
latában könyörtelenül keresztülviszik 
Magyarország legértékesebb javainak. 
gyáripari felszereléseinek és árukéit 
leiének Németországba való szállí
tását. Amit nc.n tudnak elszállítani, 
azt a helyszínen pusztítják el. Az 
újonnan felállított hadbíróság pedig 
ki akarja irtani azokat, akik a sza
bad, független, demokratikus Ma
gyarország felépítéséért harcoltak ég 
vállalják a harcot továbbra is.

Candidus helyzeimagyarázatát az
zal a felhívással fejezi be, melyet 
már több izl>c.n hangoztattak a ma
gyar népi tömegek leié: szilárd és 
egységes ellenállás minden pusztító 
fasiszta törekvés ellen, hogy .Ma
gyarország jövője biztosítva legyen 
n békés ujprendezécbeo.
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A volt zsidó mankó- 
»xolgálatoeck példaadásaj 

Százötven zsidó munkaszolgálatos 
jelentkezett közmunkára- Ezek mind
egyike a közelmúltban került haza 
a Jegviszontagságosabb körülmények 
között évekig tartó kényszermunká
ból. Elnézzük őket, amint rongyosan 
dideregnek a Petőfi-utcai laktanya 
előtt a decemberi ködben. Arcukon 
kimerültség és kínos, hosszú évek 
szenvedése. Ahelyett, hogy meleg 
otthon, biztos kenyérkereset után 
mennének, közmunkára jelentkeznek.

Igen, ez a százötven zsidó férfi 
fudja, hogy mi a kötelessége és nem 
csak tudja, hanem teljesíti is a kö
telességét. Senki sem róná fel nekik, 
ha a többéves megszégyenítő rab
munka után távolmaradnának a köz
munkától, de ők önként jelentkeztek, 
mert tudják, hogy minden kapa
vágás közelebb viszi a VörŐ3 Had
sereg csapatait a Gestapo által el
hurcolt családjaikhoz és egy szabad, 
becsületes társadalmi rendhez, mely
ben egyenlő emberséggel élhet min
den dolgozó ember békés egyetér
tésben.

A demokrácia szabadságáért áll
nak munkába ezek a zsidók, akkor, 
amikor sokan még ma sem akarják 
megérteni, hogy az úri Magyaror
szág romjából csak a hitlerizmus 
elsöprése után építhet a demokrácia 
egy uj, emberibb országot. Tanulja
nak tőlük azok, akik eddig egészen 
jól éltek meleg otthonaikban és ki
húzták magukat minden áldozat, 
minden teherviselés alól. Okuljanak 
és utánozzák őket addig, amíg ezt 
saját jószántukból tehetik.

Ne várják meg, hogy kiközösítsék 
őket az uj társadalom rendjéből és 
úgy kényszerítsék őket áldozathoza- 
ialra.

♦
Szolgálatos gyógyszertárak, decem

ber 9—15-ig. „Hunyadi Mátyás“ 
gyógyszertár, Szabadság tér 4. „Apos
tol“ gyógyszertár. Dózsa György u. 
35. „Isteni gondviselés“ Mócok-utja 
42.

AZ IDEIGLENES MEGYEI BIZOTT
SÁG december 15-ére összehívott alakuló 
gyűlése nem a jelzett időpontban, hanem 
18-án, hétfőn 9 órakor lesz a Vármegye
háza kis tanácstermében.

A Vármegye! Tisztogató Bizottság 
18-án a következő tisztviselők ügyét 
tárgyalja: Suceva János, Dévai Ká
roly, Crucin Honoriu, Szabó Dénes- 
né sz. Incze Erzsébet, Banea János, 
Miske Lajos, Simon Károly, Tőkés 
Irén, Grünberger József, Gyürke Már
ton, Gödri Anna, Karácsonyi Gerő, 
Tunyogi.Csapó Gyula, Németh Hugó, 
Adler Ferenc, dr. Asztalos Sándorné, 
Bara István, Bara Mara, Balogh Gá
bor, Bagaméry Árpád, Baróth Gábor 
Gyula, Bajkó Bálint, Bálinth István, 
Balibán Antal, Balas Mária, Bernád 
Gyula, Belházy Béla, Bencze Margit, 
dr. Bíró Tibor, dr. Bodóczy Károly. 
Aki a felsoroltak ellen antidemokra
tikus magatartást bizonyító adatok 
birtokában van, azt zárt borítékban, 
teljes cím közlése mfellett a Várme
gyeházán adja le. Névtelen feljelen
téseket nem vesznek figyelembe.

HALÁLOZÁS. Fájdalomtól meg
tört szívvel tudatjuk, hogy a szerető 
férj, apa és Önfeláldozó vállalati ala
pító-igazgató, Hecht Dezső életének 
60-ik évében, 1944 december 13.-án 
hirtelen elhunyt. Temetése 1944 de
cember 16-án délután 3 órakor lesz 
a házsongárdi temető kápolnájából 
a lutheránus egyház szertartása sze
rint. A gyászoló család és a Dermcda 
Müvek vezetősége. 1673

Jólclkü omboroknek, nyomorától 
kényszerítve, örökbeadná hároméves 
leánykáját Berki Jolán, Csákány-ut
ca 30.

Ingyenes ápolásbe csakis olyan be
teget ver.’, fel a íüdoinánycgvetem 
klinikája, aki a felvétel alkalmával 
érvényes .szegénységi bizonyítványt 
mutat fel. A közigazgatási hatóságok 
csakis ilyen esetben viselik a szc- 
pényjogon ápolt beteg költségeit.
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,4s Acélárugyár dolgozói megbélyegzik as árdrágító kereskedőket í

KOLOZSVÁR, december 14. Reg
gel 8 óra. Az állomásról most szaladt 
ki a személyvonat Nagyvárad felé. 
Abban az irányban már szabad az 
ut. Mi kelet felé tartunk, a gyári vá
rosrész utunk célja. Amint megyünk 
a ködben, szomorúan érezzük még, 
hogy Kolozsvár végállomás. Utunk 
még vakvágányokon vezet, amelyek 
belevesznek.a Szamos felett tátongó 
űrbe, ott, ahol a fasiszta rombolások 
nyomán beszakadt a hid.

A végállomáson és a vakvágányo
kon túl azonban, ahogy an közeledünk 
a gyártelephez, hallani lehet a csengő 
kalapácsüféseket, A munka üteme 
dobban odabent. Izzó fények ragyog
nak át a műhely-termek ablakain és 
lelki szemeink előtt megjelenik az uj 
vashid pompás ive. Látjuk, hogy a 
vakvágányok helyén füttyös mozdo- 
nyu szerelvények robognak inegra- 
kottan vidám utasokkal kelet felé 1

Az Acéláru gyár telepén legutolsó 
látogatásunk óta fokozódott a munka 
ülerpe. A termelés eredményei már
Panasz ez Ozérksdők s gbm gyanús

A béremelés hogyan aránylik a 
piaci.és kereskedelmi életben ugrás
szerűen emelkedő árakhoz? Mi a 
munkások véleménye az árdrágító 
törekvésekről? Hogyan látják a ki
bontakozás lehetőségeit egy normális 
életszínvonal felé és hogyan véleked
nek mindennapi ’ életük sokirányú 
problémáiról? Ezek a kérdések vár
nak válaszra, amint végigjárjuk a 
munkatermeket. ,

A nagy formálóteremben frissen 
készült eke és fontosabb vasúti al
katrészek tömege közölt segédmun
kásokat szólaltatunk meg. Albert And
rás kérdésünkre elmondja, hogy heti 
keresete 143 pengő.

— És mennyi a heti kiadása? — 
kérdezzük a családos munkást.

— Éppen száz pengővel több — 
válaszolja nyomatékosan. Ezt a hiány
zó összeget a feleségemnek kell elő
teremtenie, akinek szintén munkál 
kell vállalnia.

— Ha mindketten dolgoznak, ki 
vigyáz odahaza a kisgyermekekre ?

— Tizennégy éves leányom őrkö
dik felettük, a^i á házimunkát is el
végzi.

Öntudatosan vallja ezután, hogy az 
uj szociális kibontakozás igen bizta
tó. Az üzemi hajcsárok eltűntek, az 
összhang a dolgozók között tökélete
sen kialakult. Váil-váll mellett, im
már reményekkel tele dolgozhatnak 
a jobb jövendőért. Súlyos szavakat 
kell mondaniok azonban az árdrágí
tó törekvések ellen, amelyek a pia
con és a kereskedelmi életben nap. 
mint nap telütik a fejüket. Noha az 
üzemi tanács önköltségi áron juttat 
termékeket a munkásainak, — 1 pen
gő 50 fillérért ad ebédet — sőt zs r- 
adagjukról is gondoskodni tudott de
cember 1-ig, mégis érezniük kell tel-

Tégfás Jenő áll. vizsgázott fogász 
működését újból megkezdte. Széche
nyi-tér 44. 166"

Á gaxdaközőnsóg is magnód a 
Szakadéké?. Az EMGE vasárnapi 
közgyűlésének előkészítő bizottsága 
Darvas József „Szakadék“ cím '1 tár
sadalmi drám jának megtekinti éi 
beillesztette a gazdanup programjá
ba. A faluéi töldmüves-magyarscg 
így csatlakozik ahhoz a mozgalom
hoz, melyet a Magyar Népi Szövet
ség indított a szociális jellegű színi 
előadás látogatása érdekében.

Á Demokrata Hazafias Egyouíilot 
meghívására Jánosnázy György szom
baton délután ó órakor a Diákotthon
ban „Az irodalom, mini, a népek kö
zötti közeivcjs eszköze címen elő
adást tart. Belépés díjtalan.

CUKORBETEGEK, a kerületi o;.tusok 
vcleménytzése• alapján a főorvosi hivatal
ban (flulrai-u. 1) injulint kaphatnak bc- 
tzerzííi Xtonn 100 drb. E. iasalin ára 51 P. 

szembetűnően mutatkoznak és a mun
katermekben végzett szemleutunkon 
jóleső érzéssel győződhetünk meg 
arról, hogy a hidak, vasutak ujjáépi" 
tésere szükséges alkatrészek egész 
tömege áll már készen vagy készül 
a közlekedés és ezzel a gazdasági 
élet megindítására.

Noha a gyár pénztárát elvitték a 
fasiszta vezetők s teljesen leszerelték 
a fizikai és kémiai laboratóriumot 
és az égelő kemencét, megbénítván 
oz acéltermelést, mégis az üzemi ta
nács már a régebbi bombázások nyo
mainak az eltüntetésére is megkezdte 
a munkát. A részben lerombolt gép
teremnél már uj falakat húztak és 
helyreállították a kazánházat is. E 
kiadások melleit jelentős összegeket 
utal ki az üzemi tanács a hátrama
radott munkáscsaládoknak is, akik 
elvesztették a kenyérkereső család
főt. A heti segélyösszeg átlag 103 
pengő, de természetbeni juttatások is 
történnek.

jes kiszolgáltatottságukat az üzérke
dőkkel szemben.

— Tudjuk — mondja egy másik 
segédmunkás —, hogy a drágaságot 
elsősorban az áruhiány okozza s az, 
hogy a szállítási lehetőségek igen 
korlátozottak, de mégis tűrhetetlen, 
hogy a városba bekerült árukat, élel
miszerkészleteket 100, sőt 200 száza
lékos nyereséggel adják tovább.

Cámpian Vasile segédmunkás, aki 
egy közbevetett kérdésre határozot
tan kijelenti, hogy az üzemben nyo
ma sincs, egyenetlenségnek a román 
és magyar munkástestvérek közölt, 
megemlíti a munkásság pénzén évek
kel ezelőtt alakult „írisz“ Szövetke
zet ügyét. Ezt a szövetkezetét a mun
kások összegyűjtött tőkéjével azért 
hívták életre, hogy az üzem dolgo
zói olcsón beszerezhessék a legfon
tosabb közszükségleti cikkeket. Az 
elmúlt időkben a szövetkezet veze
tője. Dézsi Árpád, valóságos egyed
uralmat teremtett, á maga önző ér
dekeit követte és éppen úgy kizsák- 
mány< Ua a szövetkezetét ele rehivó 
munkásokat mint a város több más 
üzérkedője. Ö maga'elmeneküli, ami
kor forró iett iába alatt á talaj. Egyik 
női alkalmazottját hagyta hátra meg
bízottal. Ez a hölgy azonban még a 
mai helyzetben is igen jó tanítvány
nak bizonyult ...

A szövetkezet ügye egyébként rö
videsen szőnyegre kerül egy üzemi 
gyűlésen és a munkások ott hallatni 
fogják akaratukat.

Petrán János segédmunkás elpa- 
naszoija, hogy Bács község bírója 
hogyan alkalmazza a közmunka-szol
gáltatásra vonatkozó rendeletet. Pet
ránk aki munkája végeztével mindig 
gyaíogrzerrel m. gy haza Bács köz
ségbe, Marin községi biró egy hétfői

Ax Erdélyi Muzeum Egyesület or
vostudományi szakosztálya ma, de
cember 15-én. pénteken délután 4 
órakor a Belgyógyászati Klinika (Mi- 
kó-utca 3' előadótermében tudomá
nyos ü'ést tart. Oláselnök: Feszt 
György dr. Tárgy .orozat: 'Bemutatás. 
Láng isiv. n dr. (Belgyógyásza'i Kli
nika): „Az elekirokard:ogram jelen
tősége szivsérülésben“. E'őadás. 1. 
Markos György dr.: „Des ..enzibilizá- 
lás és tbc-probléma“. 2. Dóczy Pál 
dr, (Belgyógyászati Klinika) „ileitis 
termin-’lis". A szakosztály tagjait s 
az érdeklődő orvosokat cs orvostan- 
hallgatókat szívesen látják.’

HÁZASSÁG- Székely László és 
Tárkányi Erzsébet f. hó 7-én házas
ságot kötőitek- Minden külön értesí
tés, helyitt 

napon valósággal lefogatta, többed*  
magával bezáratta az iskola épül©« 
tébe, majd a kolozsi alaguthoz vfe- 
zényeltette, ahol 8 napig végzett köz
munkát. Ezt követőig még külön 5 
napos közmunkára kötelezte. A köz
ségi biró nem vette figyelembe, hogy 
a hadiipari segédmunkást elvonta 
fontos munkahelyétől. Ugyanakkor 
igen sok léhütö zavartalanul otthon 
maradhatott.

A gépteremben több női munka
erőt találunk. A nem tulnagy fizikai 
munkát igénylő gépfurőknál foglal
koztatják őket. Joó Zsuzsa elmondja, 
hogy heti keresete 87 pengő. A bér
emelés 100 százalékos. A drágaság 
miatt anyagi nehézségekkel küzd. 
Családfenntartó, Tizennégyéves kis
lányát a polgári iskolában taniitatja, 
A komoly, csendes munkásnő pa
naszkodik a piaci árakra. Szerinte a 
piacon és az üzletekben igen kevés 
lelkiismeret nyilvánul meg.

Daróczi .Károly művezető csatla
kozik ehhez a megállapításhoz. Noha 
az ő keresete havi 1 <00 pengőre súg, , 

‘mégis nehéz körülmények között él I 
családiéval. ■ 1

— Tény az, — mondja — hógya/- 
munkabérek szociálisan vannak meg-et 
állapítva és e téren nincs is ok paje- 
naszrá. Nem hagyhatjuk azonban | 
szó nélkül, hogy amíg a munkás 1 
kész lemondással vállalni az . áldó- I 
zatokat éppen a még folyó háborúi 
miatt, addig a kereskedők hetek ésl 
hónapok alatt akarják behozni el-l 
szenvedett veszteségüket és márial 
tőkekovácsolásra gondolnak. Ideje! 
már, hogy a piacon és a kereske
delmi életben a város- és a megye- 
vezetőség erélyesebb, rendszabályo- <t 
kát alkalmazzm és a legszélesebb, 
néptömegek helyzetét némiképpen. 
enyhítse. /

Az Öli a munkásság meg
kérd zése nélkül határom

— Az OTI körül is szükség var 
egy kis rendcsinálásra — mondjál 
többen. — Az OTI iránt egyáltalár 
nincsenek biza’ommal a munkássá! 
körében. Az elmúlt időkben olyaJ 
szipolyozó szerv volt ez, amely F 
milliós munkástömegekiől milliókai 
harácsolt ö sze, de igazi célját, ’• 

..társadalombiztosítást,a folyton , ross \ 
szabbodó egészségügyi viszonyé 
közepette soha sem szolgálta és mir 
den törekvése az volt, hogy mint 
több bérpalotát építtessen és álland 
kölcsönzőszervé legyen más, ,'defic: 
tekkel küzdő állami intézményeknél 
Most az OTI azzal kezdte tevékeny 
ségét, hogy 100 százalékkal emelt 
a járulékokat. Ezzel szemben min 
biztosító, intézet semmi biztosítéké 
nem L szik nyújtani ama munkás] 

. tömegek részére, melyek sohasen 
érezték magukat biz ositoltnak, hanerr 
éppen ők biztosították nehéz mun
kájuk á á:i szerzett nagy összegekkel 
ezt az üzleties vállalkozást. A tény 
az, hogy az OTI a munkásokról ha
tározott a munkásság megkérdezése 
nélkül. Ezt a kérdést szin’én gyűlés 
elé viszik e hét végén az Acéláru
gyár munkásai

Az egyszeiü dolgozó határozol! 
megállapiiásaiDói kibontakozik a hely
zetkép. Azt mutálja, hogy Kolozsvár 
m jnk -.»tömege jogosan kér beavat
kozást min iazokba az ügyekbe,, me
lyek egy régi rendszer árnyképeiként 
kiáérienek a piacon, a kereskedelmi 
éleiben és mindenütt, megakadályoz
ván a becsületes szociális megvaló
sításokat. Az Acélárugyár gépipari 
munkásai a hidak és vasutak újjá
építésére szükséges alkatrészekben a 
jövőt kovác-oják. Ezt az erőfeszítést, 
az ene irányuló lankadatlan munka
kedvet nem szabad szabotálnia sen
kinek sem I A munkásság jogos kö
vetelése el kell hogy jusson mindenki 
fülébe, aki eddig a mohó vagyon
szerzés vágyóban figyelmen kívül 
hagyta a közérdeket. László Béla
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Néhány héttel ezelőtt a „Vörös 
Csillag“ közölte Lady Gibbs levelét 
és az én válaszom .4 rá. Lady G bb3 
védelmébe vette a németeket s a 
„megbocsátást“ szorgalmazta.

Azóta több mint 100 levelet kap
tam a Vörös Hadsereg, különböző 
harcosaitól Lady Gibbs levelére vo
natkozólag. A levelek egy része a 
Ladynek volt címezve, másik része 
nekem. A levelek nagyon érdek? sek, 
mert a bírák szólalnak meg ben
nük. Ezért úgy vélem, szükséges 
közölnöm néhány részletet belőlük. 
Természetesen a Lad/ Gibbínek 
c-.mzett leveleket el fogjuk hozzá jut- 

: talni.
| Fomenko kapitány, ki cv tank- 
i osztagot vezet, a következöKet irja : 

r „En a háború első napjai óta har
colok. 1941-ben a németek Barano- 
vics mellett, szemem láttára zúztak 
szét tankjaik hernyótalpa alatt iO 

asszonyt, és gyermeket. Szemeim 
égett Minszk, Rogacsev, Bob- 

szk, Valujki.Vpronyezs, Sztálingrád, 
jd» Kiev, Fasztov, Zsítomir, Berdi- 
r5 Sepetovka és sok más város, 
proszok nem vagyunk rosszak, 

(Jiy azt a Lady hiszi, de most
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!(^sznakova asszony ugyancsak 
:... ^ Gibbsnek irja : „Kérdezze meg 
lí*  onyom az Anyámat. • 2 éves, 
ip félő asszony és bibliát olvas. Ö 
1 ? olvassa az Ehrenburg cikkeit, 
! !’ sak egyet remél és mindig egyet 
| I] ez : „Vájjon m^g fogják-e bün- 

a németeket?“ A múlt háború
elvesztette két fivérét, kiket a 
etek öltek meg, ebben a hábo- 
n pedig három fiát vesztette el 
két is a németek ölték meg I 
ány ilyen család van még... Ön 
onyom bizonyára senkijét sem 
ette el ebben a háborúban sze- 
i közül, vagy ha elvesztette 
íijét, ez annál rosszabb Önre 
a — mert azt jelenti, hogy 
:sak az élőket árulja el, de a 
lakat is. Ön és az Önhöz ha- 
k nem csinálnak egyebet, mint 

„megbocsátásukkal“ halálra 
:k újabb 2 > év múlva újabb 
;rmilliókat, de én — mint az 
is orosz nők egyébként — nem 
om, hogy összevagdalják még- 
zer gyermekeinket!“
e Fomevko munkás levele :
gyszerü munkás veit am s ma 

. b Mzáért vívott harc rokkantja va- 
gyotó;. Több mint 5 évet katonáskod' 

Tiszteit Asszonyom, kinek pré-
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Öl .....-..........
diká“"U On a könyörületről ? Nekünk, 
oiosg zoknak ? Tudja meg, hogy senki 
í^n.’í<1 volt könyörületesebb a legyő
zött ellenséggel, mint éppen az orosz 
katona...

Ön valószínűleg tudja, hogy mit 
csináltak a. németek Maidanekben, 
de bizonyára nem tudja, hogy hol 
van Peate.i község, melyet éppen én 
szabadítottam fel a németektől. Pea- 
leriben azelőtt 200 ház és 3 0 csa
lád volt. Mikor a németeket elűztük, 
2 házat találtunk, a többit a néme
tek leégették. A lakosságot deportál
ták. Nem messze Peaterilől van Er-

éltek
Zincsenko felderítő hadnagy vissza

emlékezik, ahogy 1941-ben a német 
repülök gépfegyverezték a menekülő 
lakosság t. Az egvik német repülő 

' Mdet ért — eltalálta az orosz lég
védelem — s megkérdezték, hogy 
miért ölt ártatlan, gyerekeket? Meg
mutatták neki a holttesteket. így vá
laszolt: „A Führer és Németország 
nem vési figyelembe ilyesmit.“ En

VílÁ^OSSÁQ’
SBQS3

it'datza Uj&iy fr&g&jcjáíási tMcfá cikkért

azért, hogy megsemmisítsük a Rosz- 
szat a földön —. rosszaknak kell 
lennünk. Érdekes lenne tudni azt, 
hogy mikor a németek Londont 
tönkrebombázták, nem köszönte é 
meg nekik ezt Lady Gibbs..?“

Egy főhadnagy, akinek csapata 
150 méterre van a német állásoktól 
a német határon, ezt irja: „Saját 
szememmel láttam, ahogy a bekerí
tett németek kézigránátokkal gyilkol
ták asszonyainkat, akiket Németor
szágba akartak hurcolni. Ez Minszk
ben töriént. Elégelték Krug’oe falut 
asszonyokkal és gyermekekkel égy üti. 
Azt akarom kifejezni, amit összes 
bajtársaim éreznek: Németországban 
kell lennünk, hogy sajátkezüleg bün
tessük meg a gyilkosokat,“

Egy fiatal lány, Xénia Petranko 
őrrnes;er irja Lady Gibbsnek : „Azért 
hogy megérthessen bennünket, azt 
tanácsolom, hogy jöjjön 2 3 napra 
azokba a városokba és falvakba, 
ahol németek jártak... Nem sajnál
hatunk egy fenevadat. A fenevadat 
meg kell semmisíteni azért, hogy az 
emberek békében élhessenek. Ez á 
véleménye a mi égész népünknek, 
tisztelt asszonyom 1“ 

macski község. A németek tudva 
azt, hogy ott nincsenek orosz csa
patok, csak békés lakosság, vad 
ágyúzás alá vették a községet. Tisz
telt Asszonyom, hunyja be egy pil
lanatra szemeit és képzelje el a kö
vetkező képet: a fájdalomtól és ré
mülettől félőrüit anyák gyermekeik
kel 'karjaikban az á(,yulüzbén Lát
juk, amint az egyik házból tüziól 
megperzselt hajjal felénk indul egy 
öregasszony; maga után 'huzva egy 
fehér kecskét A németek is észre
vették s az ekő rálőtt aknával elta
lálták. A kecske leesett felhasitott 
gyomorrai. Az öregasszony kerestet 
vetett s ódaesett ■ & kecske mellé. 
Ezt is meg i eil bocsátani?

De ismeri-e ' Ön Asszonyom Te- 
rescsenko Annát, Majszkaja község
ből a Terek mentén? Nem, nem is
méik Én azonban voltam a temeté
sén. Mikor két vöröshaju német be
hatolt házukba, >ő éppen ruhát mo
sott. Lekötözték s erőszakot követ
tek el rajta. Ön, ki a legjobb költők 
szellemében nevelkedett, vájjon el 
tudja-e képzelni, hogy mit jelent 
megbecsteleniteni egy büszke kozák 
lányt ? Öngyilkos lett. S hogy mi ezt 
megbocsássuk ? Minden jót kívánok 
önnek és azt tanácsolnám, .. hogy 
lásson hozzá valami — az Ön or
szágára nézve hasznos — munká
hoz. Akkor nem fognak eszébe jutni 
csúf gondolatok,“

Broszlavszki, a Vörös Hadsereg ka
tonája meséli: „Asszonyokat és gye
rekeket vittek kivégezni. Egy anya 
hatéves kislányát viszi. A gyerek 
nem tudja miről van szó, talál az 
utón egy üres skatulyát, mosolyogva 
mutatja meg anyjának. Nem érti, 
hogy a németek a halálba viszik... 
Mit tett ön Gibbsné Asszony azért, 
hogy ktvesebb vér folyjék? Hány 
embert mentett meg a kötéltől s a 
Kivégzéstől?“ 

akkor egyszerű, a harcokban járatlan 
katona voltam, de ezeket a szavakat 
iné" most is eszembe tartom... Azok 
a s/. -»nyes gazemberek, mint tulajdon 
házukban, úgy éltek Ukrajnánkban 
és nekem azt mondják, hogy sajnál
jam a németeket? Egy zagyva hölgy, 
aki nem is ismeri a „Fritzcket“l 
Erősebb vagyok, mint ők, gyűlölöm 
őket s ez segített, hozzá, hogy meg

tegyek 1000 kilóméiért gyalog a fel
szabadított földön, s hogy ezreket 
mentsek meg... Anyám hivő s hité
ben így áld meg engem: „Öld a né
meteket!“ Nem gondolja Lady Gibbs, 
hogy oka van rá?“

Zagorodnaj őrnagy írja : „Én azt 
hiszem, hogy az aacheni és kélet- 
poroszországi. harcosoknak egy a 
gon olatuk — hálál a németekre!“ 

Nrizmudtinov főhadnagy leírja a 
német képmutatást: „Ha fogságba 
ejted őket könyörögnek: „Orosz, ne 
lőjj l Dolgozni- fogunk, uj Sztálin
grádot fogunk épitei’.i.“ Mi nem gyil
kolunk le foglyokat, de ők mégis 
simák, mert Bűnösöknek érzik ma
gukat... Baskír vagyok s anyanyel
vemen írtam volna Lady Gibbsnek, 
de féltem, hogy nem .alál tolmá
csot.*

Zumer hadnagy hja: „Az en éi- 
met a németek kivitték a Kame- 
nyeszk-Podolszki útra, kényszeritet- 
ték, hogy megássak sírjaikat s az
után lelőtték őket, a gyermekeiket 
pedig élvé dobták be utánuk a gö
dörbe ... Mikör ezekután akad vé
dőjük a gyeríhekgyiíkosoknak, azt 
kell mondanom: az ilyen védelem 
szégyene korunknak!“

Malakov irja a frontról: „Hárman 
voltunk testv rek. Én véletlen foly
tán menekültem meg. Szpász De- 
mianszknál és Sztálingrádnál is har
coltam, testvéreim pedig elpusztul
tak a fronton á*  Haza védelmében.

Családjaikat — a gyerekeket is 
beleértve — legyilkolták a németek 
az utolsó szálig... nagyon köszönjük 
Lady Gibbs tanácsát, hogy a néma- 
téknek megbocsássunk, de ez a ta
nács nekünk nem konveniál. Jobb 
lesz mind ránk, mini Angliára néz
ve, ha a Lady meg artja magának a 
hasonló tanác.okat“

, Ruzov hadnagy az alábbi sorokkal 
fordul a .szánakozó hölgy“-höz: „A 
németek Minszkben lelőtték lö hó
napos fiamat. Szeretném megkérdezni 
az igen tisztelt hölgytől, mit vétett az 
a csecsemő az úgynevezett Harmadik 
Birodalomnak? A Vörös Hadsereg 
minden katonája tudja azt hogy mi 
nem zsákmányért megyünk Berlinbe- 
Mi azért megyünk, hogy megbüntes
sük a bűnösöket s ez nemcsak a mi, 
hanem az összes békeszerető népek 
érdekében történik“..

Gips hadnagy ltja: „A bobrujszki 
győzelem után szabadságot kaptam. 
Képzeljék el helyzetemet, mikor haza
érve csak téglákat találtam meg há- 

Kliny falu mellett elhaladva iazo- I dául Kopelev ezredesnek, egy tank- 
mtos képet láttam; egy domb alatt ' elhárító ?á-zlóalj parancsnokánaknyatos képet láttam; egy domb alatt 

halomra lőve a falu legényei s a 
megerőszakolt lányok holttestei feküd
tek feihé’sitotl mellekkel segy gödör
ben egy öregember s egy öregasz- 
szony kötéllel megfojtva. Miért pusz
tultak el mindezek. Lady Gibbs ? 
Azért, mert oroszok voltak ? Nem 
tudom, hogy önnek van-e gyermeke, 
de mi. az orosz nép apái és anyái, 
nem tudunk megbocsáteni .. . Para- 
tianov litvániai városon mentünk át 
s ott találkoztam egy 23idó lánnyal, 
aki véletlen folytán menekült meg. 
Elmesélte, hogy gyilkoltak meg a 
németek 25.000 embert. Láttam azo
kat a sírokat. Miért kellett mcgh.l- 
niok? Meg kell mondanom Önnek 
Lady, hogy 45 éves vagyok. Szeret
ném, ha megértené azt, hogy meg
bocsátásról szó ser..' lehet.“

Lopahin ezrcJcs közli, hogy az ő 
egységében megkérdezték a kalóriá
kat, hogy melyiknek van meggyilkolt 
vérrokona ? öbó-en je'cntlíezlck; egyik
nek apját, másiknak testvérét, har
madiknak nővéréi, negyediknek any
ját gyilkolták meg * németek. Pél-

á»
&
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zunkból. A szomszédok megmutatták 
szeretteim sírját, öreg édesanyámét, 
apámét és 4 éves unokaöcsémet. Hó
hérjaik nem ölték meg őket egyszerre, 
hanem először csúfot űztek belőlük. 
Ez Izeaulal városban történt. A há
borúig tanulással foglalkoztam, nem 
gondoltam vérre, de most csak a 
gyermekgyilkosok vérével tudnám fáj
dalmamat csillapítani . . . Most, látva 
r németek védelmére hullatott köny- 
nyekei, én akaratlanul is lenézem a 
védőjüket“.

Ana Ignatyenko irja: „Nem tudom 
hány éves Lady Gibbs, én 23 éves 
vagyok. A németek megölték szele
teit férjemet, ki tengerész volt a Balti
tengeren. Leningrád ostrománál kar
jaimban halt éhen nyolchónapos 
kislányom. Mikor Szmolenszk felsza
badult, iram szüleimnek, de levelem 
már senkit sem talált. Mondja Asz- 
szonyom, mi a teendő egy ilyen fáj
dalommal, a gyermek, az anya és a' 
feleség fájdalmával ? Ha az ön szive 
anyasziv, nem bocsáthatja meg a 
németek gaztetteit. Igaz, hogy á nők- _ 
nek általában lágy, jó szivük- van, 
mely sok mindent meg tud bocsátani, 
de amit a fasiszták csináltak, azt már 
nem lehet megbocsátani. S én a- ma
gam részéről nem bocsátók meg“.

Két jóbarát irja: „Apámat meg
csonkították a németek, barátom ap- _ 

, ját meggyilkolták- Ezt^nem tudjuk és 
nem fogjuk elfelejteni“.

Goldenberg tüzértiszt irja t „Nem 
voltak ábrándjaim hozzámtartozóim 
sorsa felöl, de még élt bennem egy 
halvány reménysugár, hogy talán szép 
íekeleszemü, szemérmes kis Nina 
húgomnak sikerült megszöknie. Kap
tam azonban egy levelet a falu ta
nácselnökétől, hogy édesanyámat, 
húgomat és többi hozzámtartozóimal 
lelőtték a németek. S ezekért kardos
kodik a hölgy?“

Kirilov kapitány irja: „íme Jadvina 
Dembeckája fiatal lány, ki megszö
kött a rabszolgaságból. Kiveszi keb
léből kis keresztjét s mellette kis 
zacskóban egy üvegecske van el
dugva. Ezt mondja : „Méreg — s mi 
az elet boldogságának neveztük !...“ 
Én szerettem volna, ha Lady Gibbs 
mindezt látta és hallotta volna.“ 

„Voroljev szakaszvezető vallomása: 
„Ötön voltunk testvérek. Sebei követ
keztében Mihály meghalt Zoe lányom . ‘ 
az egyetemen végezte tanulmányait. 
Mikor meghallotta Mihály halálhírét, 
a frontra jelentkezeti s most Kelet- 
poroszországban harcol.... Moszkvá
ban él a Klerich-család. Nagyapjuk, 
Vladimír Nikolajevics angol volt, Lady 
Gibbs honfitáisa. Kisebbik fiuk, Vovka 
unokaöcsém a frontra ment. Bekerí
tették őket a németek s elvitték a 
krematóriumairól híres Majdanekbe 
„megsemmisítés“ végett. Már Vovka' 
jött volna sorra, mikor a Vörös Had
sereg megmentette bevonulásával a 
még élőket. Csak a két lábát, sike
rült levágniok. Ezt tették az Ön vé
dencei, Lady Gibbs...

egész. hétlegu családját kiirtották a 
németek. Beakov gárdaőrnagy közli 
velünk: „A mi egységünkben nincs 
ember, akinek ne lenne a németektől 
meggyilkolt hozzátartozója. Egyesek 
rokonok nélkül maradtak, másoknak 
anyját szörnyű kinok közt végezték 
ki a németek, egyeseknek hozzátar- 
tozoit deportálták, mások két-három- 
szór sebesültek meg. Kérdezzék meg 
azt a hölgyet, tudja e ő, hogy mi is 
a háooru, miiven szenvedést is hoz 
a népekre ? Nekünk nincs szüksé
günk .élettérre“, de meg akarjuk 
büntetni a németeket úgy, ahogy azt 
megérdemlik ... Ezt a levelet egyé’o- 
k. t szovjetíöldön kezdtem meg s 
német földön fejeztem be.“

Rugenkin törzsőrmester fclhábo- 
rouya írja : „En azt hiszem, hogy 
Lidy Gibbsn.'k nem 1!? 14-ben kellett 
voma írni Ehrenburgnak. hanem 
lb1i-ben Hitt érnék. Tudják meg az 
összes hölgyek, akik ki akarnak be- 
kilőni bennünket a németekkel, hogy 
mi csak a halott németekkel tekint
jük magunkat Eékeállnpolbon. Mi
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ugyan nem fogunk ártatlan gyerme- I 
keket gyilkolni, de azokat a néme- g 
teket, akik meg akarták semmisíteni | 
népünket, meg fogjuk semmisíteni 1“ ■ ' 

Pronim gárda-törzsőrmester írja : l 
„A hölgy levelét olvasva eszembe I 
jut a mi bevonulásunk Buhalova | 
községbe. Egy élő embert pem talál- | 
tünk. Az első házban, ahová belép- | 
lünk, egy kitekert kezű gyerek hűl- | 
Iáját láttuk. Vértócsában feküdt az | 
anyja teste mellett... Ha Lady Gibbs g 
és hívei látták volna ezt a képet, I 
nem merészeltek volna még szána- | 
lomról imi.“

Romanov repülőhadnagy válaszolKomanov repuionaonagy vaiaszoi - —£ kaszárnya ©Ilász-Iegér^séée letette a íe«y-
a Ladynek: „70 eves apamat a ne- uoíiujwu *ír  *” hu^-.uiuyu „jZí— rorudldvül eiesmetek meggyilkolták. Ó sohasem veri. A forradalmi morálom ra<h^ 
politizált. Vallásos lélek volt s bibliát hangú propaganda lejt ki a brit hatosatok es a «osmany 
SSíie^ek minden- re

felől hozzá szaladtak - Nagy- P több Szónok
apacska meselj nekünk Megírtak | emfce£exdul? a kormánnyal. FelsKÓlkoítók a bxít kormányt 
nekem, hogy buszken halt meg, meg-1 mindent a KJywrsaünet és köaös megegyesös
őket Lady cTbs, nemTa^ok Só-1 érdekében, M párt hatalmas ssótöbbséffg®! csatlak« a 
nők, de jöjjön hozzám. Majd elmon- i hatarosa»! javasltaihoz, 
dóm Önnek azt, amit én láttam. De

. gyűjtsön Magának előzőleg nagyobb 
mennyiségű idegcsillapitót és szal
miákszeszt .. a

„En a Kaukázusban születtem, g á S
őseimnél még még volt a vérbosszú 
szokása — írja Begizov őrnagy — 
s én már ellene vagyok ennek a 
bosszumódnak. De bűnözőknek kel
lene lennünk ahhoz, hogy elfelejtsük 
a méregkamrás autókat. Iszonyodom 
még a gondolatától is annak, hogy 
a németek ne legyenek megbüntetve“.

.Zaharov közlegény eszünkbe jut
tatja: „A mi népünk nem bosszul 
meg, nem bocsát meg, csak itél. Ha 
Lady Gibbs egy, a németektől elfog
lalt városban lakott volna, ha látta 
volna, ahogy a „drága“ németek meg- 
becstelenitik s ulána lelövik a lányát, 
ha az ő anyját legázolták volna tank
jaikkal, ha apja meghalt volna a Ge
stapo kínzókamráiban, akkor vájjon 
mit ^ólt.V^na ? Nenv Lady Gibo», rEKFIKUHAI’, atsóiepedöket es rener- 
OnneK nincs szive, nem tiszten sajat | nemüt veszek. Címeket „Vevő“ jeligére a 
népét sem, mely ugyancsak szén- '
vedte a háború borzalmait“.

„Reszkettem a dühtől, reszkettek I Damjanich-». 35. 
kezeim Lady Gibbs levelét olvasva | j”” """ ” ' .
_ írja Gluhov főhadnagy. - Hogy |

1 Farkas-utca 6 sz., földszint, 9. ajtó. 1653 
I SZOBAI vaskályha eladó. Mócok-utja 
’ 41, üzletben. 1655
I UJ férfitélikabát eladó. Szattler, Dohány- 
| utca 10, ajtó 20. Ic48
® FÉRFIRUHÁT, alsóiepedőket és fehér- 

_____ ______... ____ 2__ i L 
kiadóba kérem leadni.______________ 1°36

| DÁNIEL-cserépkályha eladó. V. kér., 
8 - - • 1631
| KÜLÖNBÖZŐ bulorok kaphatók. Szek- 

->..^-1-, __ 1__ Íróasztalok,
----- . , . -y. , ?„ e könyvszekrény, ebédlőkredenc, szalongar-

merészel O szánalomra hivatkozni l | nitura, seslon, tükör, festmények, Kossuth 
Kit szánjunk meg? Anyáink, apáink, | Lajos-utca 14. Kanyaró. 1-02
testvéreink, asszonyaink, gyermekeink | ORVOSSÁGOS üvegeket 100 grammost 
gyilkosait? Józan eszénél van Ő? Ö magas áron veszünk. Likőrgyár, Mur.Áá- 
MeSllOf±S,“«Y‘,Jakik F’maSVSiYLAPOS. .Wdltt«. 
vénél árasztottak eL Európát ! I denc, festett fémágy sodronnyal, néhány-

Tjurikov törzsőrmester írja: Mria | száz ócska tégU, 38/39-es női bakancs ki- 
> Önnek, Lady Gibbs, megvan a lehe- | fogástalan állapotban eladó. Cím a kiadó

tősége arra, hogy Írjon, az csupán | hivatalban. _ 16 4
annak köszönhető, hogy mi három ! TETÖCSEREPET keresünk megvételre, 
éve ceruza és papír helyett fegyvert |
tartunk kezünkben . | JÓ állapotban lévő tizedesniérleget ke-

Zsuferev szakaszvezeto levelenek resek. „1 rifoíino“, Széchenyi-tér 3. 1657
egy részletével fejezem be ezt a le- | HASZNÁLT gépszíjat, lehet müszij is. 
Írást: „Felszabadítottuk teljesen a | 4—7 cm-ig veszek. Cim a kiadóban. Gr. 27 
mi egész területünket, a szovjet ka- I BÉLYEGALBUMOKAT, tömegbélyeget 
tona egész Európa békéjéért harcol, h magas árért veszek. Horea (volt Horthy)- 
Ugy tűnik, hogy támogatva kellene B H1 48,. !; Xme et „ ,
i y 1 L. i l „I--J í ELADÓ egy Hartmuth-rend.-zeru zsak-lennunk harcunkban es mégis akad- | káSyha Meg%kinfhető Déva.u, 5. Gr. 28 
nak ügyvédei a becstelensegnek, ve-1 EL4DÓ hasznáít te]eháió( sürgősen, 
dői a németeknek. Az orosznak ha- g Szentegyház-utca 26, asztalosnál. 1609 
mar elmúlik haragja, de emlékező- | ELADÓ finomkivitelü. diófurniros, kom- 
képessége jó. Nemsokára Königs- g binált szekrény, ebédlőasztal. Szenlegyház 
bergben fogok visszaemlékezni Véli- | utca 26, asztalosnál. 1°09
kije Lukira. S a Gonosz meg fog | ELADÓ szépkivitelű, zománcozott kony-

5 ha ^rendezések, diófurniros, kombinált essemmisülni . a má8 szekrények, rekamiék, halók, fotelek,
Ez a mi hadseregünk határozata. asztalok, székek, sezlonok, kanapék, iró- 

Lady Gibbs ügyfeleinek le kell majd pépasztalok, ebédlők, egy használt előszo- 
mondaniuk ábrándjaikról. A Vörös j íJuíorraklÜI■, T 1617
Hadsereg nem siros hölgy, a Vörös | AGYNEM(jTt (iszt;it, paplant, párnát jó 
Hadsereg a nép felbőszüli öntudata. | óiIapctban keresek megvételre. Címeket a

| kiadóba, „Sürgős“ jeligére.
6 JÓ állapotban lévő ebédlőberendezés el- 
| adó. Rudák-utca 3, fő dszint.
- OLVASOTT könyvet bármilyen tételben 

veszek. Kovíds könyvkereskedes, í>zent- 
egyh.z-utca 3. tjr'

Bv\ROKK feketa usztalt megvételre kere
sek. Cim a kiadóban '->r.

___  -.-tc1.1 

p__A kolozsvári |
| közönségnek £
8 kedvenc 3
•j találkozási Xá . V,
8 . . „ -• c hciye az -<•!—< ■■Ait «« ■

SZÍNHÁZ
December 15-én pénteken d. u. 3 kor: 

Túl a nagy Krivánon.
December 16-án szombaton d- u. 3- | 

kor: Szakadék. |
December 17-én vasárnap d. e. 11-kor: fí 

Túl a nagy Krivánon. á
December 17-én vasárnap d, u, 3-kor'- | 

Szabadéi? 8

y

Szinköri előadás:
December 17-én, vasárnap 3 órakor: $ 

Lcányvásár- T

Ajk smgol mwndkáspárt megegyezési 
köveid a görög foiradalmi 

mozgalommal
LONDON, december H londoni rádió 5S’

rögorszácj&an a legutóbbi 48 óra alatt nem javult a no|Y3 
set. Szerdán hcrjnaíban a’ ^lóba léptek a keeden este oda
érkezett brit erősítések is. Kthén térségeken a Likiraniiios«- 

'e letette a íegy-

v été 1
ELADÓ nagy gyapjuhozamu, fajtiszta 

angoranyulak. Kőkerí-utca 87. György. 
1641

ANGÓRAFONÓ rokkát megvételre kere
sek. Ugyanott gyapjufonó rokka eladó. 
Kajántói-ut 63. 1622

NAGY irodai asztal, keményfából eladó. 
Megt. hinthető Petőfi-utca 13 szám. Pop 
Gézánál, délután. 1647

VALLÁSOS tárgyú .képek napi áron 
alul kiárusittatnak „Éva“ műkereskedőé
ben, Dózsa György (Wesselényi)-utca 32 

1478
ELADÓ dívány, sodronyos vaságy, 

olaszfal, függönytartó, hordó. Értekezni

K

| [ó ételek cs italok, elő/ék; ny kiszolgálás, szolid árak. Vasárnap zene. I
«wr

o

EGY önátlő bőrdiszmüvessegédet felve
szünk. Mátyás-utca 2 szám. Farmati. 1640 

MINDENEST keresek. iv agános nő le
gyen. 30—40 év körüli és iratokkal ellát
va. Cím. Szucsig^n-vendéglő, Jókai-utca 
4 sz. 1644

SZÉNFÜTÉSHEZ értő kazánfűtőt kere
sünk azonnulra. Zsidókórház, Szamos-u. 
16 szám. 1634

JÁTÉKÁRUGYÁR keres összeállításhoz 
és dukkozáshoz értő munkásokat. Címet 
„Rögtön alkalmazást nyer“ jeligére a k>- . 
adóhivatalba. 16u0 .

JÓL gyakorlott spulnizóleányt, kötőnő- | 
kei, varróleányokat és szabásznőt, ki kö
töttáru szabásához ért, felveszünk. Jelent
kezni délelőtt 8—12-ig, Rózsa-u. 12 alatt 
lehet. 1630

MINDENESLEÁNYT keresek azonnalra. 
Hunyadi-tér 19, emelet. 1667

EGY perfekt román kereskedelmi leve
lező kerestetik. Ajánlatokat „Ferfekt“ jel
igére a kiadóba. 1664

HARISNYASZEMFELSZEDÖNÖT felve
szek. Dávid Ferenc-uíca 9. 1666

ROMÁN—MAGYAR nyelvismerettel bíró, 
könyvelésben jártas tisztviselőnőt kere- 
sek Ajánlatokat „Megbízható munkaerő“ 
jeligére a kiadóba kérek. 1657

FŐMOLNÁRT keres Goldstein-malom, 
Állatvásár-tér 13—14. 1575

PÉNZTÁRNOKNÖT, csinosát, fiatalt és 
egy boltiszolgát azonnalra feívesz Petres 
Divatház, Unió-utca 2. Jelentkezni 8—9 
órakor. 160ó

FIATAL, ügyes nsunkáslányokat excen 
ter-prés mellé azonnalra felveszek., Deák 
Ferenc-utca 24. 1604

átkaim® sást-keres

<•

MÉRLEGKÉPES könyvelőnő órakönyve
lést vállal. Cím a kiadóban. 1650

1 rs 0 a t i a n - l a .k é s
KIADÓ szoba, konyha. Nyárfasor 25 

szám. _ 1656
KIADÓ egy szoba, konyha, külön tel- 

ken. Érdeklődni lehet Méhes-u. 43. 1 o51
KIADÓ azonnal 1 szoba, előszoba, für

dőszoba, 1 szoba, konyha, előszoba éj 
fü.dőszoba. Bernáth, Teleky Mihály-utca 
6 szám. R?98

K ü 1' ö n f á J. é k
FUVAROZÁST garantáltan vállal a Ma- 

gyár Fuvarosok régi szállítóvállalata. Szé- 
chenyi-tér 20. 1316

FELKEREM azon illetőt, aki Káldi 
György-u. 15 szóm alól leszerelte a für
dőszoba berendezését, egy csillárt és fali- 
lükröt, mivelhogy pontosan tudju; hollé
tét, haladéktalanul szállítsa vissza, mi
előtt rendőrségi beavatkozást veszek 
ipénybe. Gondnok. 1625

RÖLLÓS, nagyméretű iraítársz.'krényt 
veszek. Arpád-ut 13. 1535

SEPSISZEN1 GYÖRGYRE utazót keresek, 
hogy levelemet elvigye. Dr. Jmreli. Szondi 
utca 29. 1615

társaság pénztaiába helyezi r

FELmVÁSCK
FELHÍVATNAK AZ ÖSSZES NYUG. 

DÍJASOK, azok is, akik a hárem utolsó 
havi nyugdijakat még nem kapták meg ti 
még nem jelentkeztek, valamint az össze*  
postás nyugdíjasok, hogy a Nyugdijszövek 
ségben. Mátyás kiiály-utca 4. szám alatt 
december hó 18-ig jelentkezzenek, különben 
nyugdijuk folyósítva nem lesz. Dr. Pocol 
yiktor, elnök.

FELHÍVÁS. A kolozsvári Képzőművé
szek Egyesülete kéri a tagokat, munkáikat 
péntek délelőtt vigyél; a Vármegyeháza 
üvegtermébe. 1642

Meghívó. A „TÖLGY“ Faipari és 
Kereskedelmi r. t., Kolozsvár f. hó 
24-én d. e. 10 órakor a vállalat iro
dájában, (Kolozsvár Teleki Mihály- 
utca 7. sz.) rendkívüli közgyűlést tart. 
A közgyűlés tárgya : Igazgatósági és 
felügyelőbizottsági tagok megválasz
tása. A rendkívüli időkre való tekin
tettel, a megjelentek számára való 
tekintet nélkül a közgyűlés határo
zatképes. Részvényesek felkéretnek, 
hogy részvényeiket az Erdélyi Leszá
mítoló és Pénzváhóbank r. t. kolozs
vári pénzintézeténél helyezzék le
tétbe. 1586

MEGHÍVÓ. A Celluloidárugyár Rész- 
vénytársaság, Kolozsvár Hosszu-u. 35 sz., 
19 4. évi december hó 23-án d. e/12 
órakor a vállalat irodájában rendkívüli köz
gyűlést tart, melyre a. t. részvényeseket 
ezúton meghívja. TárgysorozatL Jelentés.
2. Egy igazgatósági és két felügyelőbis—y 
sági tag megválasztása. 3. Esetleges il 
ványok. A részvények a közgyűlés í 
előtt a t...-----o r — ..
letétbe. Arra az esetre, ha e rendkívül/ 
gyűlés nem volna hatarozatkepes, r 
második közgyűlést 1944. évi decenzS 
30-án d. e. 12 órára ugyanezzel a| t 
sorozattal és ugyanerre a helyre már 
egybehívjuk, amely a letett reszv 
számára való tekintet nélkül hatarozr 
Kolozsvár, 1944. évi december hó 1 
igazgatóság. f

Meghívó. A „Textil“ Áruéi 
Szövetkezet, mint a „Szövetség 

. pont tagja Kolozsvár, tagjait a 
vétség“ Központ 1944 december 
d. u. 3 órára a „Szövetség i,, 
Ferenc-uica 9. sz. alatti székháí 
tartandó rendkívüli közgyűlésre 
meg. Tárgysorozat: i. Igazgatós 
felugyelőbizottság megválasztás 
Határozathozatal a Szövetkezet 
ködésének vagy felszámold, 
ügyében. 3» Az alapszabály« 
§-ának, valamint a 21, § K. t 
désének megváltoztatása. 4. E 
ges indítványok. Kolozsvár, 19 
cember 7. „Szövetség“ Gazdas 
Hitelszövetkezetek Központja K 
vár. Farkas sk. Vermesy sk. ‘

A Műszakiak Szakszervezet 1 
cember 17-én, vasárnap délei “ 
10 órakor rendkívüli közgyülé; X 
az Iparmuzem, jelenleg Kereske 
Leányiskola Malom-utca 25. 
alatti épületében. A közgyülé; 
gyai: elnöki jelentés, állásfogle 
munkabér kérdésében, igazoló! 
sági tagok kijelölése és inditvá 
Az elnökség külön meghivót ne 
ki. Ezúton kéri a tagokat és a 
vezetbe még be nem lépett m 
kiakat, hogy a kitűzött időben 
tosan kezdődő közgyűlésre lehe 
teljes számban jöijeneÁ el.

OROSZUL, magyarul, románul bet-z-e^ 
férfi tolmácsnak ajánlkozik. Cukorgyár-u. 
27, Wakker János. l0*- ’

ÖRÖKBE vennék 1—3 évig leánygyer
meket, teljesen árvát. Cim a kiadóban. 
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MURÁNYI PÁL értesítőjének megtaláló

ját kérem a í•ierczeg-üzletbe, Deák rercnc 
utca °, beadni szíveskedjék, jutalom 
nében.

FELKÉREM dr. Kovács Andorné, I ren- 
kcl Sári jóismerőset, kiknek írótokat 
tartalmazó kazettát adott át megőrzésre, 
engem sürgősen fe.k.rerni szíveskedjen. 
Dr. Frenkel, Bocsk á-u. 3 IDJ-

SZATmARRA utazok, ügyeket elintézni 
vállalok. Cím a kiadóban.

FE’,HÍVOM azon kolozsvári lakosokat, 
akik fiam. Beksz Ernő tartózkodási helyi
ről tudna.;, hozzák a gyereket Magy.u- 
u(ca 78 szám alá. Takács Gusztávhoz. 
Költ.••éget lizeiem. Oeksz Sándor. 1

EGY BORBÉLYÜZLET kiadó. Cim a ki
adóban.

KAJi'ÁR fémnyomo azonnal jelentke.’' 
zen Szlezják-üzcmbcn, Deúk Ecrenc-u.c- 
24 alatt.

Szerkeszti BALOGH EDGAk
A szerkesztésért felel NAUY IS IVÁN’
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